
ஒப்பிலக்கியம் 

                                     வ. வவ. சு ஐயரின் ஒப்பிலக்கிய பணி 

 

 ஒப்பிலக்கிய முன்னனோடி வ.னவ.சு.ஐயர ்

 

 திருச்சி மோநகரில்  சுதந்திரப் னபோரோட்டவீரரக்ள்,இலக்கியவோதிகள், 

அறிவியல் அறிஞர்கள் வதரன்றி மகத்தரன சரதனகள் படைத்துள்ளனர். 

 

 அந்த வரிசையில் வரகனனரி னவங்கடசுப்பிரமணிய ஐயர ் என்னும் 

வ.னவ.சு 

ஐயர் சுதந்திரப் வபரரரட்ை தீரர்,இலக்கிய வரதி,மமரழிமபயர்ப்பபரளர்,பன்மமரழி அறிஞர். 

 ஒப்பிலக்கிய முன்னனோடி,சிறுகசதயின்   தந்சத ஆகிய 

பன்முகப்பரிணோமம் ககோண்டவர.்(1881-1925) 

 திருைச்ி, புனித வளனோர ் கல்லூரியில்.  பட்டப்படிப்புக்குப் பின்  

கைன்சனயில் ைட்டம் படித்து திருைச்ி நீதிமன்றத்திலும்,ரங்கூனிலும் 

வழக்கறிஞரோகப் பணியோற்றி உள்ளோர.் 

 இலண்டன் (1907)கைன்று போரிஸ்டர ் படித்து முடித்து விட்டு ஆங்கினலய 

அரசுப் பிரகடனம் ஏற்க மறுத்து பட்டம் வோங்கவில்சல.இங்கு  வீர 

ைோவரக்்கர ் ைந்திப்பு இவசரை ் சுதந்திரப்  புரட்சிக்கோரரோக 

மோற்றியுள்ளது.1910 ஆண்டில் சகது ஆசணயிருந்து தப்ப 

மோறுனவடங்கள் னபோட்டு போரீஸ்,துருக்கி.ககோழும்பு,பம்போய் வந்து 

பிகரஞ்சு ஆட்சியில் போண்டிைன்ைரியில் அசடக்கலம் புகுந்தோர.்இங்கு 

தோன் போரதியோர,்அரவிந்தர,்வ.உ.சி,கவினயோகி முதலியவரக்சளை ்

ைந்தித்துள்ளோர.் 

 திிருக்குறடள ஆங்கிலத்தில் தமிழ்க்  குறிப்புசரயுடன் சிறப்போக 

கமோழிகபயரத்்துள்ளோர.்இவருக்கு இலத்தீன்,கினரக்கம்,பிகரஞ்சு 

ைமஸ்கிருதம்,தமிழ் கமோழிகளில் ஆழ்ந்jபுலசம இருந்தத்ு.அதனோல் 

உலக இலக்கியப் படிப்பும்,பசடப்புத் திறனும்  கபற்று இருந்தோர.்னதை 

பக்தன் இதழில் உதவி ஆசிரியரோகப் பணிகைய்தவர.் 

 ஆங்கினலய அரசு னதைத்துனரோகம் குற்றஞ் ைோட்டிப் கபல்லோரி 

சிசறயில்( 1922) அசடக்கப்பட்ட னபோது உலக இலக்கியங்கசள 

ஒப்பிடட்ு கம்பரோமோயணம் ஓர ் ஆரோய்ைச்ி என்னும் நூசல எழுதினோர.் 

இது இந்தியோவின்  முதல் ஒப்பிலக்கிய நூல். 

 தமிழில் குளத்தங்கசர அரை மரம் என்னும் முதல்  சிறுகசதசய 

எழுதியவர.்மோஜினி,கரிபோல்டி,கநப்னபோலியன் பற்றிய வரலோற்று 

நூல்கசளயும் எழுதியுள்ளோர.் 

 கோந்தியின் கதோடரப்ோல் அகிம்சைவோதியோகி னைரன்மோனதவியில் 

குருகுலத்சத நடத்தினோர.் போலபோரதி இதசழயும் நடத்தினோர.் இதில் 



சுத்தோனந்த போரதி உதவி ஆசிரியரோக னவசல கைய்துள்ளோர.் 3.6.1925 

மோணவரக்சள அம்போைமுத்திரம் அருவிக்குை ் சுற்றுலோ 

அசழத்துக்ககோண்டு கைன்ற னபோது மகள் சுபத்ரோ அருவியில் 

மூழ்கியவசளக் கோப்பற்ற முயன்ற னபோது இவரும் அருவில் மூழ்கி 

மசறந்தோர.் 

 குளத்தங்கசர அரைமரம் கசதசய அனைோகமித்திரன் ஆங்கிலத்தில் 

கமோழிகபயரத்த்்ள்ளோர.்அரைமரம் இப்னபோதும் கசத கைோல்லிக் 

ககோண்டு தோன் இருக்கிறது.வ.னவ.சு ஐயர ் இந்திய சுதந்திர 

வரலோற்றிலும்,இலக்கியத்திலும்     தனிதத் இடம் கபற்றவர.் 

 

 

 2.3 ஒப்பீட்டுத் திறனரய்வு 

  

 

    இரண்டு அல்லது இரண்டிற்கு வமற்பட்ை மபரருள்கடள ஒரு வசர 

டவத்து,    அவற்றிற்கிடைவயயுள்ள     ஒப்புடமடயயும், வவற்றுடமடயயும் பரர்ப்பது மனித இயல்பு. 

அதுவபரலவவ, கடல இலக்கியங்களுக்கிடைவய ஒன்றுபட்ை பண்புகடளப் பரர்ப்பது என்பது 

படிப்பவரின் மன இயல்பு. ஒப்பிடுவது என்பது சில கூறுகளில் வவறுபட்டும் சிலவற்றில் ஒன்றுபட்டும் 

இருக்கின்ற இரண்டு மபரருட்களின் வமல் நிகழ்த்துகின்ற ஒரு மசயல். ஒப்புடமக்கு வநர்மரறரன மபரருள் 

சரத்தியம் இல்டல. இரண்டு மபரருள்களின் ஒத்த தன்டமகள் ஒப்பீட்டு முடறக்கு வரய்ப்பரக அடமயும். 

ஒப்பிடுவதன் வநரக்கம், ஒன்றடனவிை இன்மனரன்று சிறப்பரனது, உயர்வரனது என்று வபசுவது அல்ல. 

ஒவ்மவரன்றன் சிறப்டபயும் தனித்தனிவய அறிவதற்கு     ஒப்பீடு என்பது ஒருவழிமுடற அல்லது 

உத்திவய ஆகும். 
  

 2.3.1 ஒப்பீட்டுத் திறனரய்வின் கருதுவகரள் 

  

 

(1) ஒத்த சமுதரய வரலரற்றுச் சூழல்களில் அல்லது பின்புலத்தில் பிறக்கும் இலக்கியங்கள் ஒத்த 

தன்டமகடளப் மபற்றிருக்கக் கூடும். 

(2) ஏற்புத் திறடனச் சரர்ந்து, ஓர் இலக்கியம் இன்வனரர் இலக்கியத்டதத் தனது மசல்வரக்கிற்கு 

உட்படுத்தக்கூடும். 

(3) மமரழியரலும், இனத்தரலும் அரசியல்-புவியியல் பரப்பரலும் வவறுபட்ைரலும் 

அத்தடகய     வடரயடறகடள     மீறி, இலக்கியங்கள் தமக்குள் ஒன்றுபட்ை பண்புகடளயும் 

பயன்கடளயும் மபற்றிருக்கக் கூடும். 

(4) ஒன்றுபட்டும் வவறுபட்டும் அடமகிற பின்புலங்களிலிருந்து பரர்க்கிறவபரது, குறிப்பிட்ை 

இலக்கியத்தின் பண்புகளும் கூறுகளும் மதளிவரகவும் விளக்கமரகவும் கரணக்கூடும். 
 

 
    இந்தக் கருத்து நிடலகவள ஒப்பீட்டுத் திறனரய்வின் கருதுவகரள்கள் ஆகும். 

 2.3.2 ஒப்பிடுவதற்குக் கரரணம் 



 

(1) ஒன்றடன ஒன்று ஒப்பிடுவதற்குக் கரரணம் குறிப்பிட்ை இலக்கியத்தின் பண்புகடள வமலும் 

சரியரகவும், நிடறவரகவும் புரிந்து மகரள்ளவும் பிறர்க்கு விளக்கவும் உதவும். 

(2) ஒரு புதிய வகரணத்தில், இலக்கியப் மபரதுடமப் பண்புகளின் பின்னணியில் ஒப்பீட்டுத் 

திறனரய்வு மசய்கின்ற வபரது, அந்த இலக்கியம் ஏற்புடைய தளத்தில் டவத்துத் திறனரய்வு 

மசய்யப்படுகின்றது. 

(3) இது மதிப்பீட்டு முடறயில் வடரயடற மசய்யப்படுகின்றது. 

(4) இந்த ஒப்பீட்டின் மூலம் குறிப்பிட்ை இலக்கியம் மபற்றிருக்கின்ற குறிப்பிட்ை தளத்டத அறிய 

முடிகிறது. 
 

 2.3.3 தமிழில் ஒப்பிலக்கியம் வளர்ந்த நிடல 

 

(1) தமிழ் உடரயரசிரியர்களிைம், தரம் கூறும் உடரக்கும் நூலுக்கும் இடணயரன பிற இலக்கிய, இலக்கண 

வமற்வகரடள ஒப்பீட்டு     முடறயில் எடுத்துக்கரட்டுகின்ற வபரக்கு இருக்கின்றது.     இதன் மூலம் 

ஒப்பீட்டு     முடற, பழங்கரலந்மதரட்வை இருத்தடல அறிய முடிகிறது. 

(2) ஒப்பீட்டு முடற, வமடல நரட்டுக்கல்வி மற்றும் அந்த நரட்டு இலக்கியங்களின் வரவு முதலியடவ கரரணமரக 

19ஆம் நூற்றரண்டில் வமலும் வளர்ந்தது. 

(3) கிவரக்க இலக்கியமும் தமிழ் இலக்கியமும் உருவத்திலும் உள்ளைக்கத்திலும், சமுதரய நிடலயிலும் மபரும் 

ஒற்றுடமகள் மபற்றிருக்கின்றன என்று க.டகலரசபதி விளக்கிக் கூறுகிறரர். 

 

வபரரசிரியர் எஸ்.டவயரபுரிப்பிள்டள 
 

(4) வபரரசிரியர் எஸ்.டவயரபுரிப்பிள்டள, கரவிய கரலம் என்னும் தனது நூலில் கிவரக்கக் கரவியம், கரவியக் 

கூறுகள், பண்புகள், அடமப்பு நிடறவுகள் முதலியடவ தமிழ்க் கரவியங்கவளரடு ஒத்துள்ளன ; வவறுபட்டும் 

உள்ளன என்று கூறுகிறரர். 

(5) வ. வவ. சு. ஐயரின் ‘Kamba Ramayana - A Study’ எனும் நூல் கம்படன வரல்மீகியுைனும் மில்ைனுைனும் 

ஒப்பிடுவது, ஒப்பீட்டுத்    துடறக்கு     வமலும்    ஒரு    நல்ல உதரரணம் என்று கூறலரம். 



 

மெல்லி 
 

(6) மதர.மு.சி. ரகுநரதன், எஸ்.ரரமகிருஷ்ணன், க.மசல்லப்பன் டவ. சச்சிதரனந்தன், முதலிய    அறிஞர்கள் தமிழ்க் 

கவிஞர்கடள மெல்லி, கீட்ஸ், டபரன், வரல்ட்விட்மன் முதலிய வமடல நரட்டுக் கவிஞர்கவளரடு ஒப்பிட்டு 

ஆய்வு மசய்துள்ளனர். 

 

கல்கி 
 

(7) கல்கி, புதுடமப்பித்தன், மெயகரந்தன், தி.ெரனகிரரமன் முதலிய தமிழ்ப் புடனகடத ஆசிரியர்கடள, ஸ்கரட், 

டி.எச்.லரரன்ஸ், மரப்பசரன்     முதலிய     வமடலநரட்டு ஆசிரியர்கவளரடு ஒப்பிட்டுப் பல     ஆய்வவடுகள் 

மவளிவந்துள்ளன. 
 

 2.3.4 வமடல நரட்டில் ஒப்பிலக்கியம் 

 

(1) மசன்ற நூற்றரண்டின் ஃபிரரன்சு நரட்டின் சிந்தடன மரபில் இது மதரைங்கியது. வமலும் 

சில மரற்றங்கள் மசய்யப்பட்டு இது அமமரிக்கரவில் வளர்ச்சி மபற்றது. 

(2) பிரரன்சில் இலக்கிய வரலரற்றின் ஓர் அங்கமரக இது கருதப்பட்ைது. 

(3) அமமரிக்கரவில் பரந்த நிடலயில் வளர்ந்தது. 

(4) ஒப்பீட்டுத் திறனரய்வு, இன்று வளர்ச்சி     மபற்று ஒப்பிலக்கியம் (Comparative literative) 

என்ற தனி அறிவுத் துடறயரக வளர்ந்துள்ளது. 
 

     ஒப்பிலக்கியம் என்பதற்கு அமமரிக்கர - இந்தியரனர பல்கடலக்கழகப் வபரரசிரியர் மெச்.மெச்.ரீமரக் 

(H.H.Remack) கூறிய வடரயடறவய மபரிதும் பின்பற்றப்படுகிறது. 
  

 

    ‘ஒப்பிலக்கியம் என்பது ஒரு நரட்டின் இலக்கியத்டத இன்மனரரு     நரட்டு 

இலக்கியத்வதரடு     ஒப்பிடுவது; இலக்கியங்களுக்கிடைவயயரன உறவுகடள ஒரு பக்கமும், 

சமுதரயவியல் தத்துவம் வபரன்ற துடறகடள இன்மனரரு பக்கமுமரக ஒப்பிட்டுக் கூறுவது ; 



இலக்கியத்திற்கும், இடச, ஓவியம், கூத்து வபரன்ற கடல வடிவங்களுக்குமிடைவயயரன உறவுகடளக் 

கூறுவது’ என்று ரீமரக் குறிப்பிடுகிறரர். 

 

                                           இடச               ஓவியம் கூத்து 
   

 2.3.5 ஒப்பிலக்கியம் - இன்டறய நிடல 

 

(1) இன்று பிமரஞ்சு ஒப்பிலக்கியக் மகரள்டக, இலக்கியங்கவளரடு பிற கருத்து நிடலகடளவயர, 

பிற கடலகடளவயர ஒப்பிட்டுக் கூறுவடத ஏற்றுக் மகரள்வதில்டல. 

(2) இன்று     ஒப்பிலக்கியம் தனித்துடறயரக,     ஆனரல் திறனரய்வவரடு மதரைர்புடையதரக 

வளர்ந்துள்ளது. 

(3) ஒப்பீட்டுத் திறனரய்வு என்பது, இலக்கியங்கடள ஒப்பிடுவதில் மட்டுவம கவனம் 

மசலுத்துகிறது. ஒவர மமரழியிலுள்ள இலக்கியங்கடளயும் ஒவர படைப்பரளியின் 

மவவ்வவறு இலக்கியங்கடளயும், அதுவபரல ஒவர     நரட்டிலுள்ள மவவ்வவறு மமரழி 

இலக்கியங்கடளயும் என்ற தளங்களில் இலக்கிய ஒப்பீடு நிகழ்த்தப்படுகின்றது. 
 

 


